368 翻译基础（综合）
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一、考试性质
本考试是考查英语笔译、英语口译、日语笔译、日语口译、朝鲜语笔译、德语笔译专业考生基础翻译能力的尺度参照性水平考试。 
二、考查目标
考查考生是否具备扎实的汉外语言基本功以及基本的翻译能力，能否运用中外文化、文学、政治、经济、法律、科技等方面的背景知识完成一般难度的短篇文章的翻译任务。
三、考试形式
本考试为闭卷考试，满分为150分，考试时间为180分钟。
四、考试内容
本考试包括三部分：词语翻译、语篇翻译和语篇翻译。
（一）词语翻译（30分）
用所报考专业的语言翻译汉语词语，共30个。
（二）语篇翻译（汉译外）（60分）
用所报考专业的语言翻译汉语短文，共2篇。
重点考查学生理解和归纳中文信息、用所报考专业的语言进行表达的能力。要求译文忠实于原文，无明显误译、漏译；译文通顺，用词准确；译文无明显语法错误；表达自然贴切。
（三）语篇翻译（外译汉）（60分）
用汉语翻译所报考专业的外语短文，共2篇。
重点考查考生对外语原文的理解能力和汉语表达能力。要求译文忠实于原文，无明显误译、漏译；译文通顺，用词准确；译文无明显语法错误；表达自然贴切。
